Transcription practice with Russian, Arabic

This exercise is to be done in groups of 2—6. Each group must include at least
one Arabic speaker and one Russian speaker. Read the selection from the IPA
Handbook on Arabic before you begin. Please try to speak English during your
group meeting!

1. Arabic speaker: slowly read aloud the following words, using as “classical”
a pronunciation as possible. The non-Arabic speakers should concentrate
on learning to recognize the Arabic consonants, as well as vowel length and
gemination. Note: if the Arabic speaker’s pronunciation does not match the
transcription, then correct the transcription. For example, many speakers
say[?] instead of[q], and[d] or [z] instead ofi&]. The vowels are given in
a very broad transcription and will probably be pronounced differently.

‘ ['qixma)] i - ['qimma] Cq" [kalb] VJ{ - [qalb] ;,Jé
* [ra'yi:ba] L& 5 - [yaTitba] & J.c‘ ['muxrids] z J; - ['muhrid] z J.;

¢ ['swra] 8594 - ['sTwra] 859 ¢ [nad'ara] 5 - [nadara] ;4

£

¢ ['Yalam] (J.c - [Palam] [ [ham'mam] (0% - [ha'mamm] »CF
[xalafat] I - [xallafat] cid - [xalafat] il

After listening, the non-Arabic speakers should read aloud the list of words
from the transcriptions, with the Arabic speaker correcting their pronun-

ciation. Spend a while practicing until everyone can at least recognize the
sounds, and hopefully produce them. You may want to use additional words
in order to hear the sounds in different contexts.

2. Transcription exercise. Arabic speaker: read the following list of words
aloud. Everyone (including the Arabic speaker) should transcribe the list of
words.

Silat foae? fails L LG ¢ Jad fog
Non-Arabic speakers: now read back what you transcribed, pronouncing

the sounds as well as you can. The Arabic speaker can tell you if you have
correctly identified the sounds.



3. Do the same steps as above, but with Russian. Use the following words for
practice (the Russian speaker can add more words):

mar [mat] — mare [mati] — mar [miat] — mars [miat’];

1ot [lot] — aér [Vot]; craxan [stakan] — Bcranb [fstani];
3BoHNUT [zvawit] — 3BonuTs [zvanlit]; cax [sat] — car [slat];

nosika [polka] — mobKa [poljkg]; 861 [viol] — Bou [vol]

In particular, it is important to hear that a palatalized consonant is not sim-
ply a consonant followed bjj]. In palatalization, the tongue takes tfj¢
position all the way through the consonant. Listen to triplets like the fol-
lowing: the first is a non-palatalized consonant; the second is palatalized;
and the third is followed by a redj].

ta [ta] — o [Ha] — THa [tja]
cy [su] — cio [shu] — cbio [sju]

4. Transcription exercise. Russian speaker: read the following list of words

aloud. Everyone, including the Russian speaker, should transcribe them,
paying careful attention to whether each consonant is palatalized or not.

BCEM CbheM CTYACHT 3BOHAT KHHUI'A I'OCTb 3/1€Chb

Hand in:

Each student should turn in a transcription of the Russian and Arabic words you
transcribed, and a short paragraph discussing which sounds, if any, were difficult
for you to hear or to produce. As always, spelling and grammar count.



